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REF 5277015 Ca-Chloride solution 25 mM    100 mL 

    

REF 5279025 Ca-Chloride solution 50 mM    100 mL 
    

REF 5279027 Ca-Chloride solution 50 mM 25 mL 
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Ca-Chloride solution  
 
 

PRODUCT DESCRIPTION 
INTENDEND USE 
 

Ca-Chloride solution is used as supplementary reagent for 
various coagulation assays 
 

COMPOSITION 
 

The Ca-Chloride solutions contain aqueous Calcium Chloride 
solution 25 mM or 50 mM. 
 

WARNING AND PRECAUTIONS 
 

- IVD for in vitro diagnostic use 
- The usual precautionary measures are to be adhered 
 to when handling chemicals. 
 

STABILITY AND STORAGE 
 

The expiry date printed on the labels applies to storage of the 
unopened bottles at +2…8 °C. Stability after opening: 
 
 

RT (room temperature) 2…8°C 
7 days 8 weeks 

 

After opening in its original bottle with the cap on top, when 
free of any contamination.  
 

TEST PROCEDURE 
PREPARATION OF REAGENT 
 

The Ca-Chloride solutions are ready for use. 
 

PERFORMANCE OF THE TEST 
 

Please refer to the respective instructions for use and 
application sheets for the assays to be used with Ca-Chloride 
solution. 
 

LITERATURE 
 

Please contact Technoclone or your local distributor. 
 
 
 

Ca-Chloridlösung 
 
 

PRODUKTBESCHREIBUNG 
ANWENDUNG 
 

Ca-Chloridlösung wird als Zusatzreagenz für verschiedene 
Gerinnungsteste verwendet. 
 

ZUSAMMENSETZUNG 
 

Die Ca-Chloridlösungen bestehen aus einer wässrigen Lösung 
aus Kalziumchlorid 25 mM oder 50 mM. 
 

WARNHINWEISE UND VORSICHTSMAßNAHMEN 
 

- Nur zur Anwendung als in vitro Diagnostikum 
-  Die im Umgang mit Chemikalien notwendigen 
 Sicherheitsvorschriften sind zu beachten und 
 einzuhalten. 
 

LAGERUNG UND STABILITÄT 
 

Die Ca-Chloridlösungen sind ungeöffnet bei +2...8°C zu lagern 
und bis zu dem auf dem Etikett angegebenen Datum 
verwendbar. Stabilität nach öffnen: 
 
 

RT (Raumtemperatur) 2…8°C 
7 Tage  8 Wochen 

 

Nach öffnen in der Originalflasche, mit fest verschlossener 
Schutzkappe sind die Calciumchlorid Lösungen verwendbar, 
wenn keine Kontaminationen auftreten. 
 

TESTDURCHFÜHRUNG 
 

VORBEREITUNG DES REAGENZES  
 

Die Ca-Lösungen sind gebrauchsfertig. 
 

TESTVERFAHREN 
 

Bitte beachten Sie auch die entsprechenden 
Gebrauchsanweisungen und Applikations-vorschriften der 
Gerinnungsteste, bei denen Calciumchlorid-Lösung benötigt 
wird. 
 

LITERATUR 
 

Bitte wenden Sie sich an Technoclone oder an Ihren Händler. 
 
 
 
 
 
 

Solución de Cloruro de Calcio 
 
 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
APLICACIÓN 
 

La Solución de Cloruro del Calcio se utiliza como reactivo 
complementario en diversos ensayos de coagulación. 
 

COMPOSICIÓN 
 

La Solución de Cloruro de Calcio contiene una solución de 
cloruro de calcio acuoso 25 mM o 50 mM. 
 

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES 
 

- IVD, para uso de diagnóstico in vitro 
- Se deben seguir las medidas de precaución usuales para 

el manejo de químicos.. 
 

ESTABILIDAD Y ALMACENAMIENTO 
 

La fecha de vencimiento impresa en las etiquetas aplica para 
el almacenamiento de los viales cerrados a +2...8 °C. 
Estabilidad una vez abierto: 
 
 

TA (temperatura ambiente) 2…8°C 
7 días 8 semanas 

 

Después de la apertura en su envase original con la tapa en la 
parte superior, cuando está libre de cualquier contaminación. 
 

PROCEDIMIENTO DE PRUEBA 
PREPARACIÓN DEL REACTIVO 
 

La Solución de Cloruro de Calcio está lista para ser usada. 
 

DESEMPEÑO DE LA PRUEBA 
 

Consulte las instrucciones de uso y las hojas de aplicación de 
las pruebas en las que se va a utilizar la Solución de Cloruro 
de Calcio. 
 

BIBLIOGRAFÍA 
 

Sírvase dirigirse a Technoclone o a su distribuidor local. 
 
 

Solution de chlorure de calcium  
 
 

DESCRIPTION DU PRODUIT 
APPLICATION 
 

La Solution de chlorure de calcium est utilisée comme réactif 
complémentaire pour divers tests de coagulation. 
 

COMPOSITION 
 

La Solution de chlorure de calcium contenir aqueux chlorure de 
calcium 25 mM ou 50 mM. 
 

AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS 
 

- Uniquement pour une application en diagnostic in vitro 
-  Respecter les mesures de précaution habituelles 
  relatives à la manipulation de produits chimiques. 
 

STOCKAGE ET STABILITE 
 

La Solution de chlorure de calcium doit être stocké fermé à 
+2...8 °C. Il est utilisable jusqu’à la date mentionnée sur 
l’étiquette. Stabilité après reconstitution : 
 
 

TA (température ambiante) 2…8°C 
7 jours 8 semaines 

 

Après ouverture, dans le flacon d'origine correctement fermé, à 
l'abri de toute contamination.  
 

EXECUTION DES TESTS 
PREPARATION DU REACTIF ET PROCEDE DE TEST 
 

La Solution de chlorure de calcium est prêt à l'emploi. 
 

PERFORMANCE DU TEST 
 

Se référer à la notice d’utilisation et aux fiches d’application 
respectives pour connaître les tests utilisant la Solution de 
chlorure de calcium. 
 

BIBLIOGRAPHIE 
 

Veuillez-vous adresser SVP à la société Technoclone ou 
directement à votre revendeur. 


